附件2  
MOVEMENT CERTIFICATE  EUR.1
	
	1.
Exporter  (Name, full address, country)
	

EUR.1


N° A

000.000

	
	
	See notes overleaf before completing this form

	
	
	2.
Certificate used in preferential trade between
……….


	
	3.
Consignee (Name, full address, country)


(Optional)
	
and
………………………………………………………………………….


(insert appropriate countries, group of countries or territories)

	
	
	4.
Country, in which the goods are considered as originating

	5.
Country of destination


	
	6.
Transport details (Optional)

	7.
Remarks


	1) If goods

are not packed,

indicate number

of articles or state 

“in bulk” as 

appropriate.


	8.
Item number; marks and numbers; number and kind of packages;(1); description of goods

	9.
Gross weight (kg) or other measure (l, m³, etc.)

	10.
Invoices

(Optional)


	2) Complete only where the regu-lations of the exporting country require.
	11.
CUSTOMS ENDORSEMENT
Declaration certified 

Export document (2)
Form
No.


From


Customs Office


Issuing country



Date


(Signature)


	Stamp


	12.
DECLARATION BY THE EXPORTER

I, the undersigned, declare that the goods described above meet the conditions required for the issue of this certificate.

Place and date: 
………………...


…………………………………………………..


(Signature)


NOTES 
1. The movement certificate EUR.1 must not contain erasures or words written over one another. 

2. No spaces shall be left between the items entered on the movement certificate EUR.1 and each item shall be preceded by an item number. If the space of the box is not completely filled, “*” (stars) or “\” (finishing slash) should be added after the description of the goods, or a horizontal line should be drawn below the last line of the description, and the empty space crossed through.
3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified.
4. The boxes 3 and 10 shall be filled in despite being marked "optional".

5. The box 6 shall be filled in as far as the information requested is known.
6. This movement certificate EUR.1 should be issued in one original and two copies. 

7. The number of items listed in box 8 should not exceed 20. For each product described therein, state the HS code (6-digit code) and the applicable origin criterion according to the following instructions. The rules of origin are contained in Chapter 3 and Annex II.

	Origin Criterion
	Insert in Box 8

	The product is “wholly obtained” in the territory of a Party, as referred to in Article 3.3 of the Agreement or the product specific rules in Annex II.
	WO

	The product was produced in a Party exclusively from materials originating from one or both Parties conforming to the provisions of Chapter 3. 
	WP

	The product was produced in the territory of one or both Parties, using non-originating materials and fulfils the Product Specific Rules and other applicable provisions of Chapter 3.
	PSR


   欧洲1号流动证明（中文样本供参考）
	
	1.
出口商（名称，详细地址，国家）
	

EUR.1


N° A

000.000

	
	
	完成此表前请阅读背页的注意事项

	
	
	2.
      
……….


	
	3.
收货人（名称，详细地址，国家）（选填）
	
和
………………………………………………………………………….


(填入适当的国家，国家或地区区域集团名称)

优惠贸易使用的证书 

	
	
	4.
原产国

	5.
目的国


	
	6.
运输详细信息 (选填)

	7.
备注


	1).

若货物未有包装，酌情注明货物件数或散装状态
	8.
项目号；唛头及编号；包装数量及种类(1); 商品描述

	9.
毛重（千克）或其他计量单位（升，立方米等）

	10.
发票（选填）


	2) 仅在出口国规定需要时填写
	11.
海关监管
证实出口文件正确无误的申明 (2)
表……
                           No.


从...


海关
……………………………….

签发国



日期


(签名)


	印章

	12.
出口商申明

本人，下列签字人，申明上述商品符合本证明的签发要求。
地址和日期：: 
………………...


…………………………………………………..


(签名)


注意事项 

1.欧洲1号流动证明不得涂改或叠印。 
2.流动证明项目之间不得留空，每项内容之前必须有项目编号。商品描述完毕后应加“*”（星号）或“\”（斜杠），或者在商品描述的下一行划横线，将剩余的空白被划掉。 

3.商品须按照贸易实际进行描述且能根据描述的充分细节予以识别。

4.尽管标注“选填”，第3栏和第10栏仍应填写。

5.第6栏应就所知而言填写。

6.欧洲1号流动证明应签发一份正本和两份副本。

7.第8栏所列的项目数不得超过20个。其中所述每一货品，列明《协调制度》编码（六位数税则归类编码）且根据下表所示方式申明货物适用的原产地标准。原产地规则在第三章和附件二中予以规定。

	原产地标准
	填入第9栏

	该产品是根据第3.3条或者附件二的产品特定规则的规定，在一方完全获得；
	WO

	该产品是在一方境内，完全由符合第三章规定的一方或双方的原产材料生产的；
	WP

	该产品是在一方或双方境内，使用符合第三章所规定的产品特定原产地规则及其他要求的非原产材料生产的。
	PSR
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